
Chào Vy Anh 
 
Chú xin lỗi vì đã không thể tham gia buổi gọi video mà cô Liên tổ chức khi cô đến vào tháng Ba vừa 
rồi. Chú hy vọng con vẫn khỏe mạnh và vui vẻ. Năm học của con diễn ra thế nào rồi? Con vẫn thích 
chơi với các em nhỏ chứ? Con thường chơi trò gì với các bạn của mình? Nghe nói con bơi rất giỏi. Con 
đã có dịp đi bơi ở hồ hoặc đi biển chưa? Bạn Trà của con dạo này thế nào? Con và bạn ấy thường chơi 
gì cùng nhau? 
Như con thấy đấy, chú rất tò mò muốn biết con đang làm gì và cuộc sống của con ra sao. Chú thật sự 
rất tự hào khi có một cô cháu gái đỡ đầu như con. 
Chú chúc con luôn yêu đời, tận hưởng thật nhiều khoảnh khắc vui vẻ bên bạn bè. 
Hẹn gặp lại con sớm nhé, Olivier 
Chú gửi kèm theo đây một bức ảnh của con trai chú, Charlie, làm thêm ở bếp vào cuối tuần, và cả 
những chiếc bánh Bao mà Charlie đã tự làm nữa. Đó là một món ăn Việt Nam. Chú tin chắc rằng con 
cũng sẽ làm được những chiếc bánh Bao thật ngon! 
 
Bonjour Vy Anh, 
Je suis désolé de ne pas avoir pu participer à la visio que Co Lien avait organisée lorsqu’elle est venue en mars 
dernier . 
J'espère que tu vas très bien. Comment se déroule ton année ? 
Aimes-tu toujours jouer avec les petits ? Et à quoi joues-tu avec tes amies ? 
il parait que tu es une très bonne nageuse . As-tu eu l’occasion de retourner à la piscine ou à la mer ? Et 
comment va ton amie Tra ? A quoi joues-tu avec elle ? 
Comme tu le vois, je suis très curieux de savoir ce que tu fais . 
Je suis vraiment très fier d'avoir une filleule comme toi . 
Je te souhaite de “croquer” la vie et de passer de très bons moments avec tes amies . 
A très bientôt , 
Olivier 
Je t’ai joint une photo de mon fils Charlie qui travaille comme extra en cuisine le week-end et aussi des Bao 
qu’il a préparés . 
C’est un plat vietnamien . Je suis certain que tu saurais en faire des très bons également. 
 
 

  
 
 
 


